
La Room 6 è situata nella parte  più recente del “nucleo monumentale”, 
detta “ala austriaca” perché costruita dagli Asburgo negli ultimi anni 
della loro dominazione. Arricchita da un bel pavimento alla veneziana, da 
questa sala  è possibile accedere, attraverso una porta vetrata, al grande 
prato dietro la chiesa. Grazie ad una serie di ampie finestre su due lati, 
che rende l’ambiente molto luminoso, si gode di un’impareggiabile vista 
sul Bacino di San Marco e sulla parte alberata occupata dai padiglioni 
della Biennale. La Room 6 si presta particolarmente ad ospitare 
workshop, incontri di lavoro, riunioni, meeting aziendali, presentazioni 
con allestimenti adattabili alle diverse esigenze. 

SPECIFICHE

›	 piano terra
›	 capienza: 54 posti
›	 dimensioni: 9,7x8,2 m; H 4,9 m
›	 wi-fi
›	 copertura internet via cavo 
›	 aria condizionata
›	 dotazione tecniche, pag. 2

SPECIFICATIONS 

›	 ground floor 
›	 maximum capacity: 54 
›	 dimensions: 9.7x8.2 m; H 4.9 m
›	 wi-fi 
›	 cable internet coverage 
›	 air conditioning 
›	 technical equipment, page 2

Room 6 is located in the most recent part of the “monumental 
complex” known as the “Austrian Wing” as it was built by the 
Hapsburgs in the last years of their rule. The Room has a delightful 
traditional Venetian style floor and glazed door leading onto the large 
lawn behind the church. The room is brightly lit thanks to a series of 
large windows on two sides with a matchless view over St. Mark’s 
Basin and the tree-filled area occupied by the Biennial pavilions. Room 
6 is particularly suitable for workshops, work and corporate meetings 
and presentations and can be configured to meet a range of needs. 

Room 6

CONTACT
congressi@servizimetropolitani.ve.it

54 posti/seats

32 posti/seats

20 posti/seats

24 posti/seats



dotazione tecniche e logistiche
technical and logistical facilities 
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Auditorium • • • • • • • • •
Sala Teatro • • • • • • • • •
Room 4 • •
Room 5 • •
Room 2 • • •
Room 3 • • •
Room 6 • • • • • • • • •
Room 7 • • • •
Room 8 • • • •
Room 9 • •
Atrio Colonne • •
Sala Basaglia** • • • • • • • • •
Grecale Sala E** •

Le dotazioni indicate si riferiscono all’attrezzatura presente in sala, che può essere integrata con noleggio di servizi esterni
* La rete wi-fi della San Servolo Servizi non richiede nessuna procedura di accreditamento
** Sale prive di allestimenti. Possibilità di noleggio di dotazioni tecnico-logistiche

The indicated facilities refer to the equipment present in the room or hall and can be supplemented by hiring from external services  
* The wi-fi coverage provided by San Servolo Servizi does not require any accreditation procedure 
** Rooms without facilities. Technical and logistical equipment and facilities may be hired




